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1. ÚČEL  

Prevádzkový poriadok je vypracovaný podľa § 9 vyhlášky MZ SR č. 554/2007 Z. z. o podrobnostiach o 
požiadavkách na zariadenia starostlivosti o ľudské telo. 
Tento prevádzkový poriadok je záväzný pre všetky osoby zabezpečujúce prevádzku hotelového 
wellness (sauny, vírivka). 
Prevádzkový poriadok je situovaný na viditeľnom mieste priamo v priestoroch wellness a je k dispozícii 
k nahliadnutiu aj na recepcii hotela. 

2. IDENTIFIKAČNÉ ÚDAJE PREVÁDZKOVATEĽA 

Meno a adresa prevádzkovateľa: Hotel Modena***, wellness RELAX, Vlčie Hrdlo 1/A, 8121 07 
Bratislava 
Právnický subjekt: ProZeta, s.r.o., Padlých hrdinov 24, 851 06 Bratislava 
IČO: 36 73 94 99  
DIČ : 2022325998 
IČ DPH: SK2022325998 
Zodpovedný vedúci: Kristián Ladziansky 
Kontakt: tel. č. : +421 948 998 488 
  e-mail : modena@hotelmodena.sk 
 
Počet pracovníkov v prevádzke (odborne a zdravotne spôsobilých) : 1 
 
Otváracie hodiny prevádzky : pondelok – nedeľa 6:30 – 23:30 
 
Zariadenie je vybavené lekárničkou prvej pomoci – recepcia hotela 

3. DRUH A SPÔSOB POSKYTOVANIA SLUŽIEB, ZDRAVOTNÉ KONTRAINDIKÁCIE SLUŽIEB, 
ZAKÁZANÉ ÚKONY PRI POSKYTOVANÍ SLUŽIEB  

Wellness hotela je určené pre verejnosť, skupinu do 4 osôb a člení sa na: 
Šatne so sprchou (pánska/dámska), fínsku-suhú saunu, infra saunu, ochladzovňu, sprchu v rámci 
wellness, odpočívaciu zónu, záchody a pomocné priestory pre údržbu.  
 
Druh poskytovaných služieb :  
 
Prevádzka Hotel Modena prevádzkuje typ sauny: fínska sauna, infra sauna, vírivka. 
 
Popis: 
Fínska sauna  
Horúca sauna má asymetrický pôdorys s rozlohou 3,97m² a s kapacitou do 2 osôb. Stavebná 
konštrukcia je zhotovená z drevených profilov. Podlaha je z keramickej vodeodolnej dlažby. Steny má 
obložené prírodným drevom zo severského smreku. Lavice, opierky a podlahový odoberateľný rošt je 
z rermodreva. Stena za pecou je obložená prírodným kameňom. Úniku tepla bráni tepelná izolácia 
/minerálna vlna/, parozábrana a reflexná vrstva. Je v nej prirodzená cirkulácia vzduchu a regulácia 
teploty. Relatívna vlhkosť je veľmi nízka. Teplota sa pohybuje okolo 80 až 90 °C. Možno ju však zvýšiť 
polievaním saunovacej piecky. Ovládací panel k saune (nastavenie teploty) je umiestnené vo vnútri 
sauny na piecke a obsluhuje ho personál. Doporučený pobyt v saune je max 15 min. Odporúča sa 
saunovací cyklus zopakovať 3-krát. Po každej fáze nasleduje ochladenie – sprcha, ľadové vedro. 
Základné údaje o kabíne pre návštevníka sú znázornené pred vstupom do sauny. 
 
Technologické zariadenie pre fínsku saunu: 

▪ saunová pec   HARVIA VEGA 6kW 
 
 

 
 
Infra sauna  
Sauna je pravouhlá , vstavaná s obdĺžnikovým pôdorysom s rozlohou 1,89 m² s kapacitou do 2 osôb . 
Stavebná konštrukcia je zhotovená z drevených profilov. Steny aj podlaha sú obložené prírodným 
termodrevom zo severského smreku. Lavice , opierky a podlahový odoberateľný rošt je z termodreva. 
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V kabíne sú umiestnené špeciálne karbónové infražiariče, ktoré sú zdrojom infračerveného žiarenia. 
Vlnová dĺžka zodpovedá vinovej dĺžke ľudského tela. Doporučený pobyt v saune je 30 min. Základné 
údaje o kabíne pre návštevníkov sú znázornené pred vstupom do sauny. Ovládací panel k saune 
(nastavenie teploty, časovač, osvetlenie) je umiestnené na vonkajšej aj vnútornej stene sauny a 
obsluhuje ho personál. Odporúčaná dĺžka pobytu v saune je max. 20-40 min. pri teplote 35-45°C. Pred 
aj po použití infrasauny sa odporúča prijať dostatok nealkoholických tekutín. Po použití infrasauny sa 
odporúča dať si vlažnú sprchu a odpočinúť si. Saunovancí cyklus je možné zopakovať. Základné údaje 
o kabíne pre návštevníka sú znázornené pred vstupom do sauny.  
 
Technologické zariadenie pre infra saunu: 

▪ infražiarič s výkonom   HARVIA CARBON s výkonom 2x 220W + 4x 380W  
 
Zásady správneho saunovania:  

1. Saunovanie v plavkách je veľmi škodlivé pre Vás i ostatných saunujúcich. Plavky sú vyrobené 
zo 100% syntetických umelých látok a už pri teplote 50°C sa tieto látky uvoľňujú, sú silno 
rakovinotvorné a do tela sa dostávajú dýchacími cestami alebo pokožkou.  

2. Pred saunovaním i medzi saunovacími cyklami príjmite dostatok tekutín. K dispozícii Vám je 
džbán s vodou. V prípade nedostatku vody, ohláste obsluhujúci personál.  

3. Pred prvým vstupom do sauny je vhodné sa osprchovať a odporúča sa osušiť si pokožku. 
Potenie bude o to intenzívnejšie.  

4. Počas saunovania si so sebou do sauny vezmite prestieradlo alebo osušku, ktorou si podložte 
celé potiace telo. Do sauny sa vstupuje bez obuvy.  
Prestieradlo a osušku nájdete v šatni v skrinke. Župan a papučky sú dostupné na vyžiadanie 
od recepcie. 

5. Dĺžka pobytu v saune je l'ubovoľná podľa Vašich predispozícii.  
6. Obľúbený i odporúčaný interval je približne 15 min.  
7. Po opustení sauny je vhodné sa osprchovať vlažnou vodou a následne schladiť. Ochladiť sa 

môžete v našej ochadzovni l'adovým vedrom alebo pozvoľna studenou sprchou.  
8. Saunovacie cykly opakujte aspoň trikrát. Po každom cykle sa osprchujte a doplňte tekutiny.  
9. Medzi saunovými cyklami si nezabúdajte dopriať aj odpočinok. Odpočinúť si možete v sedacom 

vírivom kúpeli alebo na lehátkach.  
10. Priestor wellness je určený predovšetkým na oddych a relaxáciu. Prosím dodržujte 

diskrétnosťnosť a ticho.  
11. Po ukončení saunovania sa osprchujte.  

 
Kontraindikácie k saunovaniu:  
Saunovanie sa odporúča výhradne zdravým osobám.  
Každý návštevník podniká túto procedúru na vlastnú zodpovednosť.  
Osobám, ktoré doposiaľ saunu nenavštevovali, sa odporúča konzultácia s lekárom.  
 
Saunovanie sa neodporúča osobám trpiacim na:  
* všetky akútne ochorenia a horúčkovité vzťahy  
* všetky akútne infekčné ochorenia, bacilonosičstvo, infekčné kožné ochorenia, prenosné, parazitáme 
ochorenia  
* hypertyreózu, zápalové ochorenia vnútorných orgánov (žlčníka, pankreasu, vaječníkov, semenníkov, 
obličiek)  
* kachexiu  
* epilepsiu, neorovegetatívne poruchy, niektoré psychózy, klaustrofóbiu  
* celkovú aterosklerózu s orgánovým poškodením  
* ochorenia žliaz s vnútorným vylučovaním a liečbu kortikoidmi  
* rakovinové ochorenia  
* hypertenziu  
* náchylnosť na krvácanie  
* ochorenia srdcovo - cievneho a dýchacieho systému, najmä s insuficienciou  
 
Saunovanie sa taktiež neodporúča osobám:  
* s kovovými implantátmi alebo kardiostimulátorom  
* vo veku nad 65 rokov a osobám, ktoré sa ešte nesaunovali  
* po srdcovom infarkte myokardu, s arytmiou, myokarditídou a po cievnej mozgovej príhode  
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* ženám v tehotenstve po konzultácii s lekárom  
 
V prípade nevoľnosti, pocitu odpadnutia, alebo zdravotných komplikáciách, je možné kontaktovať 
recepciu ( +421 948 998 488) alebo priamo záchrannú zdravotnú službu na čísle 150 alebo 112.  
 
Vírivá vaňa (vírivka)  
Kapacita vírivej hydromasážnej vane sú 4 osoby. Rozmer vane je 1,6 x 1,6 m. Automatický systém na 
dezinfekciu vody je zabezpečený prítomným ozonizátorom.  
 
Pokyny pre návštevníkov pri hydromasáži:  

1. Nedoporučuje sa používať vírivú vaňu hneď po použití sauny.  
2. Maximálna odporúčaná doba neprerušovaného kúpeľa je max 15 min.  
3. Predĺžený pobyt môže spôsobiť prehriatie organizmu následkom, čoho môže dôjsť k malátnosti 

či nevoľnosti.  
V prípade nevoľnosti počas kúpeľ'a by návštevník mal ihneď vyhľadať obsluhujúci personal. 

4. Vírivú vaňu JE ZAKÁZANÉ používať osobám s otvorenými zraneniami a infekčnými chorobami.  
5. Deti a postihnuté osoby môžu vaňu používať len pod dohľadom a dozorom dospelej osoby. 
6. Pred vstupom do vírivej vane JE NUTNÉ sa dôkladne osprchovať.  
7. Pri kúpeli JE NUTNÉ dať pozor, aby nedošlo k pošmyknutiu a následne i k spôsobeniu úrazu. 
8. Po kúpeli sa odporúča dôkladné umytie s použitím sprchovacieho gélu a osušenie uterákom. 
9. V okolí vírivej vane do vzdialenosti 1,5m od okraja vane JE ZAKÁZANÉ používanie elektrických 

prístrojov.  
10. Neodporúča sa používanie vane počas búrky (obsluhujúci personál).  
11. Manipulovať so zariadením smie len prevádzkovateľ prípadne ním poverená osoba - 

obsluhujúci personál.  
 
Informácie o teplote vody sú aktuálne uvádzané každý deň na prístupnom a viditel'nom mieste a to 
priamo vírivou vaňou na displaji.  
 
Nakoľko teplota vody presahuje 38°C, nie je vhodná a NEODPORÚČA SA pre l'udí trpiacich 
srdcovo - cievnymi chorobami.  
 
Technologické zariadenie pre vírivú vaňu:  

▪ čerpadlá   1x cirkulačné a filtračné čerpadlo  
0,75Kw, 2ks 2,2 kw 1 rýchlostné masážne čerpadlo 

▪ vykurovací systém  1x 2kW, integrovaný ohrievač 
▪ riadiaci systém   integrovaný digitálny systém 
▪ filtračný systém  pieskový 

 
Kontraindikácie vírivej vane:  
Indisponovaným osobám, osobám trpiacim srdcovo - cievnymi ochoreniami a vysokým krvným tlakom 
sa neodporúča použitie vírivej vane. 
 
Základné údaje o kvalite vody 
Kvalita vody vyhovuje požiadavkám Vyhlášky MZ SR č. 308/2012 Z. z. Kontrola kvality vody sa sleduje 
podľa prílohy č. 3 Vyhlášky MZ SR č. 308/2012 Z. z. 
 
Spôsob a frekvencia kontroly kvality vody 
Sledovanie kvality vody sa vykonáva v súlade s prílohou č. 3 vyhlášky č. 308/2012 Z. z. 
 
Odber vzoriek a analýzu budú vykonávať zamestnanci spoločnosti AQUASECO, s.r.o. na základe 
objednávky. Protokoly z jednotlivých odberov budú uskladnené u vedúceho prevádzky. 
 
 

Ukazovateľ  Symbol  Jednotka  
Medzná 
hodnota  

Frekvencia vyšetrenia  Poznámky  

Escherichia coli   EC  
KTJ/100 
ml  

10  
jedenkrát za mesiac v bazéne s 
recirkuláciou vody  
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Črevné enterokoky   EK  
KTJ/100 
ml  

10   

Pseudomonas 
aeruginosa  

PA  
KTJ/100 
ml  

< 1   

Staphylococcus 
aureus  

SA  
KTJ/100 
ml  

< 1   

Kultivovateľné 
mikroorganizmy pri 
36 ± 1°C  

 KTJ/1 ml  100   

Legionella species   Lg  
KTJ/100 
ml  

10  
v bazéne s celoročnou prevádzkou 
dvakrát za rok  

1  

Producenty  PD  jedince/ml  200  jedenkrát za mesiac v bazéne s 
recirkuláciou vody  

 

Konzumenty  KZ  jedince/ml  50   

Priehľadnosť  PR  m  dno  jedenkrát za deň  2  

Reakcia vody  pH   6,5 – 7,8  trikrát za deň  3  

Teplota vody  T  °C  
podľa typu 
bazénu v § 8 
vyhlášky  

trikrát za deň  4  

Chemická spotreba 
kyslíka 
manganistanom  

CHSKMn  mg/l  3  
jedenkrát za mesiac v bazéne s 
recirkuláciou vody  

 

Voľný chlór  Cl2  mg/l  0,6  trikrát za deň a vždy po napustení 
nového objemu vody  

5, 6, 7  

Viazaný chlór  Cl2  mg/l  0,3  7  

Ozón  O3  mg/l  0,05  
najmenej jedenkrát za mesiac v 
bazéne s recirkuláciou vody a vždy 
po napustení nového objemu vody   

7  

Meď   Cu  mg/l  2,0  
jedenkrát za mesiac v bazéne s 
recirkuláciou vody  

7  

Redox-potenciál  Eh  mV   

v rozsahu pH 
6,5 – 7,3 > 
700  

trikrát za deň  8  
v rozsahu pH 
7,3 – 7,8 > 
720  

Celkový organický 
uhlík  

TOC  mg/l  

2,5 mg/l nad 
hodnotu 
napúšťanej 
vody  

jedenkrát za mesiac  8  

 
Spôsob sledovania ukazovateľov, ktoré sleduje prevádzkovateľ (napr. koncentrácia voľného a 
viazaného chlóru, teplota vody, reakcia vody, priehľadnosť a i .) - : 3x denne, za použitia meracích 
prístrojov určených pre danú veličinu. Meranie a následnú úpravu vody vykonáva zodpovedná osoba s 
odbornou spôsobilosťou: Kristián Ladziansky. 
 
O výsledkoch kontrol a vykonaných opatreniach sa vedie evidencia, uložená u zodpovednej osoby.  
 
SPÔSOB ÚPRAVY VODY VO VÍRIVKE  
 
Meranie a úprava vody sa vykonáva v súlade s vyhláškou MZ SR č . 308/2012 Z. z. a to 3x denne 
meraním, o ktorom sa vedie zápis a v prípade potreby sa vykonáva úprava prostriedkami na to určenými. 

4. PODMIENKY PREVÁDZKY A ZÁSADY OCHRANY ZDRAVIA ZÁKAZNÍKOV A 
ZAMESTNANCOV ZARIADENIA 

▪ Frekvencia kontroly pripravenosti zariadenia pre prevádzku. 
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Zamestnanec / obsluhujúci personál denne kontroluje pripravenosť zariadenia pre prevádzku. 
Zariadenie sa spustí :  

- fínska sauna - minimálne 20 min. pred prvým návštevníkom do prevádzky alebo sa využije 
časová predvoľba  

- infrasauna - minimálne 10 min. pred prvým návštevníkom do prevádzky alebo sa využije 
časová predvoľba  

- vírivka - minimálne 10 min . pred prvým návštevníkom do  
 
▪ Údaje o nastavovaní teploty  
Teplotu zariadení nastavuje zamestnanec / obsluhujúci personál wellness podľa požiadaviek 
zákazníkov, resp. počas prevádzky ich informuje o nastavení teploty v zariadeniach:  

- fínska sauna - do 90 °C  
- infra sauna – do 45 °C 

 
V prípade potreby počas prevádzky wellness zamestnanec / obsluhujúci personál reguluje teplotu v 
saunách otvorením ventilačného otvoru, resp. vstupných dverí.  
 
Zamestnanec / obsluhujúci personál na záver kontroluje vypnutie zariadení wellness po ukončení 
prevádzky.  
 
Sauny sú opatrené prístrojmi na meranie teploty a relatívnej vlhkosti vzduchu.  
 
POKYNY PRE ZÁKAZNÍKOV:  

▪ v priestoroch sauny sa dodržuje ZÁKAZ FAJČENIA,  

▪ v saunách je ZÁKAZ používania akýchkoľvek predmetov  

▪ veci si návštevník odloží v šatni do pridelenej skrinky a zoberie si iba uterák (plachtu a osušku) 

▪ V priestoroch wellness sa odporúča nosenie protišmykovej obuvy 

▪ pred prvým vstupom do sauny sa návštevník dôkladne umyje mydlom a opláchne vodou  

▪ pred každým vstupom do sauny si návštevník utrie vodu z tela  

▪ do sauny si návštevník berie iba uterák (plachtu alebo osušku), na ktorý si sadne alebo ľahne, 
no najmä si ju podloží pod celé telo, pokiaľ sedí na vyšších priečkach 

▪ vo fínskej saune sa dýcha ústami, suchý vzduch pri dýchaní nosom vysušuje sliznicu a 
spôsobuje bolesti hlavy  

▪ po dokonalom prehriatí (individuálne u každého inak) návštevník opustí saunu, osprchuje sa a 
ochladí v ochladzovni, kde je dostupné ľadové vedro alebo studená sprcha, postupne aj hlavu 
a zátylok. Pri pocite chladu sa vráti do sauny alebo zaháji odpočinok procedúra teplo - chlad sa 
opakujte minimálne 3 krát v závislosti od typu sauny 

▪ po poslednom ochladení sa návštevník osprchuje odporúčane iba vlažnou vodou, nepoužíva 
sa žiadne mydlo 

▪ odpočinok by mal trvať minimálne 30 min. a mal by byť dodržiavaný pitný režim  

▪ odporúčaný pobyt v saunách: 
- fínska sauna – 3x po 15 min. 
- infra sauna – po 30 min. 

▪ pobyt v saune je určený predovšetkým zdravým osobám. Osoby trpiace cievnymi a srdcovými 
ochoreniami môžu sauny používať iba po konzultácii so svojím lekárom! 

▪ do wellness nemajú prístup osoby, ktoré trpia príznakmi akútneho ochorenia, ako je zápal 
horných dýchacích ciest, zvýšená teplota, kašeľ, nádcha, hnačka, bolesti hlavy, malátnosť, 
osoby s chorobami budiacimi odpor, napr. kožné vyrážky, otvorenými hnisajúcimi ranami alebo 
krvácajúcimi ranami. Vstup nie je povolený osobám trpiacim prenosmými ochoreniami, 
bacilonosičstvom a osobám, v ktorých blízkosti sa vyskytla prenosná choroba. Do sauny 
nemajú prístup osoby podnapité, zavšivavené a špinavé. 
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5. POSTUP PRI MECHANICKEJ OČISTE, DEZINFEKCII A STERILIZÁCII PRACOVNÝCH 

NÁSTROJOV A PRÍSTROJOV  

Mechanická očista sa vykonáva vodou a handrou a prostriedkami bežne dostupnými v obchodnej 
sieti denne pred začatím , prípadne po skončení prevádzky a priebežne počas výkonu práce 
dezinfekčným prostriedkom - Sanytol , Savo dezinfekcia , ...  

6. POSTUP PRI MECHANICKEJ OČISTE A DEZINFEKCII POVRCHOVÝCH PLÔCH MIESTNOSTÍ 
A ICH VYBAVENIA  

Keramický obklad, kameninové podlahy - vlhká mechanická očista vodou a dezinfekcia pracovných 
plôch a podláh sa vykonáva prostriedkami bežne dostupnými v obchodnej sieti určených na dezinfekciu 
- Sanytol, Savo dezinfekcia. Používaná koncentrácia je dodržaná podľa odporúčania výrobcu.  
 
Pri používaní dezinfekčných prípravkov obsluha postupuje podľa priloženého návodu výrobcu.  
 
Upratovanie zariadení na osobnú hygienu pre pracovníkov a návštevníkov: šatní, WC sa vykonáva: 3x 
denne alebo v prípade viditeľného znečistenia častejšie.  
Umývanie okien, celková sanitácia prevádzky sa vykonáva raz týždenne.  
Základná oprava všetkých náterov zariadenia a maľovanie je vykonávané najmenej raz za dva roky. 

7. SPÔSOB SKLADOVANIA A MANIPULÁCIE S BIELIZŇOU  

▪ Čistá bielizeň  
Na prevádzke je dostatočné množstvo čistej bielizne podľa predpokladaného počtu zákazníkov. Pre 
každého zákazníka bude použitá čistá bielizeň: plachta, osuška. 
Zamestnanci / obsluhujúci personál nakladá s bielizňou tak, aby nedochádzalo k vzájomnému styku 
alebo zámene čistej a použitej bielizne.  
Čistá bielizeň je uložená v príručnom sklade pre čistú bielizeň priamo na recepcii a je zabalená tak, 
aby nedochádzalo ku jej kontaminácii. 
 

▪ Špinavá bielizeň  
Použitú bielizeň návštevníci vkladajú do pripravených na to určených košov, umiestnených v blizkosti. 
Použitá bielizeň je skladovaná v umývateľných a dezinfikovateľných obaloch.  
Použitá bielizeň je odnášaná denne na pranie do práčovne. 
 
Koše na špinavú bielizeň sú minimálne 1x za dva týždne dezinfikované bežne dostupnými 
dezinfekčnými prostriedkami podľa návodov udávaných výrobcami. 
 
Pri praní použitej bielizne sa používa vyvárka a následne sa vypratá bielizeň žehlí. 
Vyvárka bielizne môže byť nahradená praním pri nižších teplotách s použitím pracieho prostriedku 
s dezinfekčným účinkom. 
 
 

8. SPÔSOB A FREKVENCIA UPRATOVANIA ZARIADENIA  

 

ÚDRŽBA A ČISTENIA PRIESTOROV , PLÔCH , BAZÉNA S PRÍSLUŠENSTVOM , VÍRIVKY  
 
Vo vírivke s recirkuláciou vody sa prečistenie celého objemu vody na recirkulačnom zariadení 
zabezpečuje najmenej 1x pred začiatkom prevádzky.  
Počas prevádzky vírivky sa zabezpečuje nepretržitá recirkulácia vody a jej dezinfekcia. Intenzita 
recirkulácie vody a množstvo riediacej vody sa určuje podľa počtu návštevníkov za jeden deň tak, aby 
boli dodržané medzné hodnoty ukazovateľov kvality vody v umelom kúpalisku podľa prílohy č. 3 
vyhlášky č. 308/2012 Z. z .  
 
Vírivka s recirkuláciou (objem do 10 m³), samostatný recirkulačný systém sa vypúšťa najmenej jedenkrát 
za mesiac.  
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Po vypustení sa vírivka vrátane technického príslušenstva, ktoré je v kontakte s vodou, mechanicky 
vyčistí, vydezinfikuje a napustí vodou zodpovedajúcou požiadavkám podľa prílohy č. 3 vyhlášky č. 
308/2012 Z. z.  
 
ZÁSADY PREVÁDZKY A ÚDRŽBY ZARIADENIA  
 
Pitná voda pre návštevníkov wellness je zabezpečená džbánom s vodou, umiestnenou v priestore 
wellness. V prípade, žiadosti o doplnenie vody, stačí kontaktovať recepciu.  
 
Sauny sú upratované denne pre začatím prevádzky.  
 
Pomôcky na upratovanie sú uložené oddelene v príručnom sklade na to určenom.  
 
V priestoroch je zabezpečené pravidelné upratovanie všetkých miestností, priestorov a zariadení. 
Záchody a ich sedadlá, umývadlá, podlahy šatní a spŕch sú umývané dezinfekčným roztokom 3x za 
deň. Upratovanie celého areálu a vetranie uzavretých miestností a priestorov sa vykonáva denne.  
 
Záchody vo wellness sú dostupné v blízkostí šatní. Sú vybavené splachovacím záchodom 
a umývadlom. 
 
Na čistenie a dezinfekciu sa používajú prostriedky uvedené v prílohe č. 1 k prevádzkovému poriadku.  
 
V strojovni a vo filtračnej stanici je sprístupnená schéma celej prevádzky s opisom funkcií a s návodom 
na obsluhu.  
 
O vykonaných prácach (kontrola kvality vody, výmena vody v bazéne, úprava vody, dezinfekcia vody v 
bazéne, údržba a čistenie priestorov a bazénov) sa vedie písomný záznam zodpovedných osôb -  
Kristián Ladziansky.  
 
Zamestnanci / obsluhujúci personál sú povinní dodržiavať návody na obsluhu, údržbu a čistenie 
jednotlivých zariadení dané výrobcom. 
 
V prípade ublíženia na zdraví nedopatrením resp. nedodržaním poriadkových predpisov, 
prevádzkovateľ nezodpovedá za spôsobené škody. 
 
 

9. SPÔSOB NAKLADANIA S ODPADOM, JEHO ODSTRAŇOVANIE, FREKVENCIU 
VYPRÁZDŇOVANIA ODPADOVÝCH NÁDOB, ICH ČISTENIA A DEZINFEKCIE. 

 
Vzniknutý odpad bude ukladaný v uzatvárateľných plastových nádobách. Odpadové nádoby sa 
vyprázdňujú po ich zaplnení alebo po ukončení prevádzkového dňa do jednorazových igelitových 
vriec, ktoré sú denne vyhadzované do kontajnerov, ktorých odvoz zabezpečuje OLO a.s.  
 
Mechanická očista a dezinfekcia odpadových košov sa vykonáva denne s dezinfekčnými roztokmi 
(Sanytol, Savo) bežne dostupnými v obchodnej sieti, pri použití ktorých musí zamestnanec dodržiavať 
návod a pokyny výrobcu dezinfekčného prostriedku. 

10. SÚVISIACE PREDPISY 

▪ Zákon NR SR č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov 

▪ Zákon NR SR č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v platnom znení 

▪ Vyhláška MZ SR č. 554/2007 Z. z. o podrobnostiach o požiadavkách na zariadenia starostlivosti o 
ľudské telo a náležitosti  prevádzkového poriadku 

▪ NV SR č. 391/2006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na pracovisko 
▪ NV SR č. 387/2006 Z. z. o požiadavkách na zaistenie bezpečnostného a zdravotného označenia 

pri práci  
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▪ NV SR č. 395/2006 Z. z. o minimálnych požiadavkách na poskytovanie a používanie osobných 

ochranných pracovných prostriedkov  
▪ NV SR č. 392/2006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách pri používaní 

pracovných prostriedkov 

11. PRÍLOHY 

Príloha č. 1:  Návod(y) na obsluhu sauny 
Príloha č. 2:  Zoznam zamestnancov odborne a zdravotne spôsobilých na prevádzkovanie sauny  
Príloha č. 3:  Záznam o vykonaní oboznámenia s prevádzkovým poriadkom 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Príloha č. 3 
 

Záznam o vykonaní oboznámenia so schváleným prevádzkovým poriadkom 
 

Por. 
číslo 

Meno Priezvisko Funkcia Dátum Podpis 
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